
III. évfolyam. Kunszentmiklős, 1891. november 1. 4b-3:-lls szám..

ShIXSAIi Ilii! Ilid
HELYI ÉS VIDÉKI ÉRDEKŰ HETILAP.

MEGJELENIK MINDEN VASÁRNAP.

ELŐFIZETÉSI AR :
Egész évre . . 4 írt Fél évre ... 2 frt.
Évnegyedre . . 1 fit Egy hóra . . 40 kr.

Hivatalos hirdetések kincst. illetékkel együtt 3.30 kr.
Magánhirdetések jutányosán számíttatnak.

Nyilttér sora 10 kr. — Egyes szám ára 8 kr.

A lap szellemi részét illető közlemények, előfizetési 
és hirdetési dijak a szerkesztő-tulajdonoshoz küldendők.

Bérmentetlen levelek nem fogadtatnak el.

Kéziratok vissza nem küldetnek.

Quousque tandem?
„A mauthauseni járásbíróságnak Horváth István 

nevű egyén szolgáltatott be, a kit sem Alsó-, sem Felső 
Ausztriában, sem bárhol nem ismernek, de maga 
Horváth István sem képes születési helyének vagy 
hozzátartozóinak megnevezésére. Az elmúlt év október 
havában az abteiiaui járásbíróság csavargás miatt le­
tartóztatta őt. Öt héten át ült az ottani tolonezházbau 
8 miután illetőségi helye ki nem tudatott, szabad lábra 
bncsájtatolt. Ez történt ez évi január 15-én. Január 
16-án már a göllingi járásbit őság látot t fölötte tör­
vényt, minekutána kilétét igazolni nem tudta. Kezdődött 
újból az illetőségi hely kinyomozása, melynek sikertelen 
lefolyása után Horváth ismét szabadlábra bocsájtatott. 
De csak 48 órán át. élvezhette visszanyert szabadságát« 
mert ez idő eltelte után Mattigliofban tette a büntető 
igazság csavargás miatt Horvá'h Istvánra kezét. Innen 
kiszabadulván az engelhartszelli fogház fogadta Őt be, 
majd innen kikerülve Mauthauseuba jött, a hol jelenleg 
egy havi fogságra vau elítélve. Horváth István Magyar- 
országba szándékozik jönni, hogy 6 maga járjon el 
illetőségi helyének kitudásábau.“

Ezt a hirt. közölték a minapában a lapok 
minden megjegyzés nélkül. És valóban ez a hir 
nem is szorul semminemű megjegyzésre.

A puszta lények eme puszta felsorolása 
oly vádat jelent társadalmunk és ennek beren­
dezései ellen, a melynek hallatára szégyenpir 
borítja el az emberül érzőnek arczát.

Ember, a kire a büntető igazság semmi­
nemű gaztettnek bélyegét rásütni nem tudja, 
ember, a kinek egyedüli vétke, hogy mint opát- 
Iftn an) átlan árva kivettetett a nagy világba, 
ember, a kit senki sem szeretettel, sem szigorral 
a munka értékére nem tanított s igy ezt nem 
ismeri, vagy ha ismeri, munkát, nem talál, mert 
emberszeretö századunkban ki is adna a hon­
talan, elhagyatott, magát igazolni nem tudó 
embernek munkát ? — ilyen ember fogházból 
fogházba hurczoltatik, belevettetik a zárkának 
lélekölő levegőjébe, a nélkül, hogy módot ke­
resnének arra, ez embernek nyomorát beszün­
tetni és őt, a társadalomnak visszaadni.

Ha ily tények nem képesek az illetékes 
körüknek lelkiismeretét a bűnösséggel határos

közönyből felrázni, akkor kételkednünk kell a 
lélek ismeretnek létezésében.

A dologház létesülése ily tényekkel szem­
ben oly társadalmi kötelességgé válik, mely ha 
nem teljesiitelik, a gyilkosok és rablók számát 
fogja megnövelni, a kiknek létezéséért egyene­
sen a hatóságokat tesszük felelősekké.

Az ilyen szegény ember, a ki éhesen ban­
dukol a poros országúton és senkit sem talál, 
a ki a munkához vezesse, bogy a létnek leg­
primitívebb követelményeit: az eledelt a mun­
kával megszerezze, az ilyen embernek szükség­
szerűen lopásra, rablásra és gyilkolásra kell. 
adnia magát, mert ufóvégre ennie kell és a 
társadalomnak sem állhat érdekében, hogy Útón­
ul félen faágakon függő embertársakon akadjon 
meg szemünk.

Horváth István esete nyilvánosságra került. 
Mekkora lehet azonban azoknak az eseteknek 
a száma, a melyeket nagy bölcsen elhallgatnak, 
nehogy mindenki tudja, hogy emberszerető 
századunkban lézengenek emberek, kiknek sorsa 
a gazdátlan ebénél is rosszabb.

A dologházak felállítása, ha csak egyetlen 
egy nappal késleltetik is, irtózatos következ­
ményekkel járhat. Mert. az éhséget szenvedő 
csavargó a meggondolást nem ismerő és csak 
minden áron való kielégítést követelő önfen- 
tart.ási ösztön folytán épen ezen a napon válhat 
tolvajjá, rablóvá, gyilkossá.

Akárhányat, találhatunk a csavargók közt, 
a kik szives örömest dolgoznának, a kik házról 
házra járnak és könyörögnek munkáért s a kik 
zárt. ajtókra találva mindenütt, keserűségükben 
és szükségükben semmitől sem riadnak vissza.

Minden embernek van joga az élethez és 
minden embernek kötelessége embertársát e 
jogának érvényesítésére elősegíteni. Az egyedet 
nem ellenőrizhetjük, vájjon teljesíti-e ebbeli 
kötelességét,; de a társadalmi dolgok intéző 
közegei nemcsak kötelességet mulasztanak, de 
egyenesen bűnt követnek el, a midőn megvonják 
az, embertől a módot nz éleihez való jogának 
érvényesítésére.

Meddig akarnak még várni munka háznak 
létesítésével ? Tán csak nem áll az illetékes
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hatóságok szándékában várni, míg a csavargók, 
a munkát keresó és a munkára szorítandó csa­
vargók öngyilkosságával vagy éhenhalásával 
dologháznak felállítása fölöslegessé válik ?

Mi késlelteti a munkaházak létesítéséi? És 
ha van a késleltetésre ok, úgy miért nem 
hárittatik el ez ok az égető sziiségességgel 
szemben ?

E kérdéseinkre határozott választ kérünk.

Singer Mihály
Az „Emberbarát“ szerkesztője.

A dűlt betűk.
Az orsz. közokt. tanács nyelvészeti és történeti 

szakosztálya, legutóbb tartott ülésében tárgyalta Pol­
lin ger Gyula dr. egyetemi m.-tauáruak az Írás (.min­
tására vonatkozó indítványát, mely szerint az iskolákban 
az eddig használatban levő dűlt írás helyébe a függő­
leges (álló) irás hozandó be.

A közoktatási tanács elfogadta ez indítványt és 
feliratilag fogja kérni a közoktatási minisztert, hogy a 
tanítóképző intézetek növendékeivel már a folyó évben 
ismertettessők meg a függőleges irás mibenléte, továbbá 
hogy oly ábéczés könyvek adassanak ki, melyekben ez 
irás alkalmazva van.

A kérdés, melyben a közoktatási tanács véleményt 
mondott, nem uj, A gyermekeknél gyakran előforduló 
gerinczoszlopferdülések, nemkülönben az oly gyakori 
szembetegségek már rég arra irányították a pedagó­
gusok és higienikusok figyelmét. Beható tanulmányozás 
tárgyává tették azt és arra az eredményre jutottak, 
hogy a ferde ülés nagyon hangar elfáhidítja a tanulót 
és arra készteti, hogy irás közben elgöruyedjen, a mi 
rendkívül káros hatással van a zsenge korú tanuló 
testi fejlődésére. Kártékony a dűlt Írásnál való test­
tartás azért is, mert ennek következtében az egyik 
szem közelebb esik az Íráshoz, mint a másik, a mi a 
szemek egyenletes látóképességét nagyon irritálja.

Ellenben a függőleges Írásnál a testet egyenesen 
kell tartanunk, párhuzamosan az asztal szélével; a

f ílCIá.

A szabadságharca kiáltványaiból,
A szabadságbarczi emlékek kiállításának látogatói 

közt. talán még nem volt. egy sem, a ki ne keveselte 
volna az időt a rendkívül gazdag kiállítás megtekinté­
sére Hiszen csuk a közszemlére kitett proklamácziók 
végig olvasására napok kellenek. E kiáltványok bele 
ringatják az olvasót az akkori idők hasonlatába. Nin- 
csen úgy, hogy ne fordulna elő ismételten az az eset, 
hogy a kiáltványok olvasásába elmélyedt látogatót ßz 
őröknek külön kell figyelmeztetni arra, hogy a kiállí­
tást már zárják, a terem már fires, sötét van már, 
nem lát, ne olvasson hát tovább.

A kiállításra újabban érkezett proklamácziőkből 
kiválogatok néhány pontot.

A k'pviselőházban e héten emlegetett Jellacsics

felső testet saját nehézsége tartja egyensúlyban, minél- 
f ogva az iró e helyzetben minden fáradság nélkül 
hosszabb ideig maradhat ős éppen e szempontból ajánl­
ható e test*artás. Fel kell azonban említenem, hogy 
ezen újításnak is meg vannak a maga ellenesei, kik 
azt vitatják, hogy a gyermekeknél észlelt testi hibák 
nem annyira az Írásnál elfoglalt testállás, mint inkább 
a padok hiányos szerkezetének a kifolyásai.

De ha már az irás tanítás reformálásánál vagyunk, 
kívánatos lenne azt tnóg egy irányban reformálni. 
Általános és nem jogosulatlan a panasz, hogy az elemi 
iskolából kilépő tanulók az Írásban nem bírnak oly 
készültséggel, mint azt tőlük négy-öt évi iskoláztatás 
után méltán elvárni lehetne. Azok a tanulók, kik az 
elemi iskola befejezése után tanulmányaikat folytatják, 
e hiányt pótolhatják, de azok, a kiknél —r és ez a 
legnagyobb rész — az elemi iskola befejezése egy­
szersmind a tanulás végét is jelenti, az elmulasztottakat 
helyrehozni sohasem fogják- S ha kutatjuk, hogy ez 
eredménytelenségnek az oka tniheu rejlik, nagyon köuy- 
uyeti rátalálhatunk.

Az irás tanításánál ugyanis kezdetben nógyvonalos 
táblát, majd később ugyanoly irkát használnak. Ezek 
az Íróeszközök a gyermek kézi ügyességének, valamint 
az Íráshoz annyira szükséges szemmórtéknek fejlődését 
nemcsak hogy elő nem mozdítják, hanem egyenesen 
meggátolják. A gyermek ugyanis hozzászokik a segéd- 
vonalokhoz, melyek a betűk nagyságát megszabják, 
azokat későbben sem nélkülözheti, különösen akkor 
nem, midőn minden átmenet nélkül egysoros papírra 
kell Írnia. Sokkal egyszerűbb lenne, ha mindjárt, úgy 
szoktatnók, hogy egysoros táblára vagy papírra Írjon, 
Igaz, hogy ez nagy nehézséggel jár, különösen kezdetben 
és nagy türelmet igényel a tanító Részéről, de ha az 
első nehézségeket leküzdifik, akkor e téren oly ered­
ményeket érhetünk el, a minőt nem is képzelhet, az, 
ki meg nem próbálta. S nem a szürke teória 
vezeti toliamat, hanem sok évi tapaszta­
lat által szentesi tett gyakorlat. Hogy ana­
lóg esetet említsek, ott van a rajztanitás, hűl szintén 
belátták, hogy a hálózattal ellátott papiros, ha kezdet­
ben nyújt is előnyöket, hatáyozottau elvetendő, mert

törekvéseiről köveik«ző nyilatkozványa ad felvilágosí­
tási ; Jellacsics törekvéseiről egy borzasztó magyarság­
gal Írott „NyilatkozványSa ad felvilágosítást, a melyben 
a következőket mondja;

Én vagyok a népnek, a szabadságnak és Ausztriá­
nak emberei „A mi akaratunk egy összetartó hatalmai 
ausztriai birodalom, azért, is mint ennek uélkülö/.hetleu 
kelléke a hadpénz és külügyi minisztériumok közpon­
tosítása A szerbek ugyanazt akarják, most mink; hiven 
ragaszkodnak császárunk s királyunkhoz, valamint az 
összes nagy ausztriai birodalomhoz.“ Miu'án tehát a 
magyar minisztérium azt véli, hogy ezekre nem állhat; 
miután elválasztási szándékához tovább is ragaszkodik, 
azaz a szép birodalmat megsemmisíteni akarja, a kö­
telesség és a becsület egyaránt parancsolja a végsőt 
megkísérteni, azaz a fegyverhez nyúlni."

Jellacsics tetteiről egy kiáltványban a következő­
ket olvashatjuk:

„Egész Horvátország felett tyrannuskodik Jella­
csics, a ki csak szóval is pártolja a magyarokat, — 
felakasztatja. Fiume várnát, mely Magyarország sajátja.
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a hátrányok, melyek későbben ebből származnak, igen 
nagyok.

Sajnáljuk, hogy a közokt. tanács e körülményre 
is ki nem terjesztette a figyelmét. Talán máskor.

A hétről-

Levelezés,
Fülöpszállás, 1891. október 27.

Tekintetes Szerkesztő úr!

Becses lapjában leendő felvétel végett, van 
szerencsém tudomására hozni, hogy a fiilöp- 
azállási gazdasági részvénytársaság által építendő 
gőzmalom — miután már az elöleges intézke­
dések meglétettek — építése megkezdetett és 
pedig Kovács Antal kunszentmiklósi lakos, 
építész, vállalkozóval megkötött szerződés alap- 
ján, ki is már a felépítéséhez, a szerződés tar- 
talma szerint hozzá is fogott. Az építési mun­
kálatokat az ott alkalmazott fiatal és nagy 
számmal, illetve nagy erővel, az idő kedvező 
voltával, kőművesekkel, ifjú Fábián Józset 
munkavezető felügyelete mellett szépen foly­
tatja. Az eddigi munkálat teljesen megfelel a 
kikötött, feltételeknek. Megemlítem még, hogy 
Kovács Antal vállalkozó ur maga is jelen van 
a munkálatnál, ki is az építésnél szakszerű 
felügyeletet és szorgalmat fejt ki s igyekszik a 
feltételeknek minden tekintetben eleget tenni. 
El is várja tőle a társaság, hogy mindenben 

eleget tegyen.

Tóth István.

F, héten a kellemes benyomást tevő hírekkel 
szomorú egyensúlyt tartottak a kedvezőtlen újdonságok, 
így egyrészről értesülünk az erdélyi ipar fejlődéséről, 
melyet nemcsak nemzetgazdasági szempontból, hanem 
a fejlődés helye miatt is fontosnak tartunk, mert vilá­
gos, hogy nem egyforma jelentőségű egy Pest megyében 
létesülő iparvállalat egy Erdélyben vagy a felvidéken 
léi rejti vő vei ; továbbá értesülünk a telephon, telegraf 
hálózatnak körülbelül 2000 kinrrel való kibővítési tér. 
véről, — irodalmunknak Petőfi művei, hihetőleg teljes 
kiadásával való gazdagodásáról és az TJzelácz ügy 
elintézéséről. Ezekkel szemben halljuk Körmend és 
Sóvár égését és a felvidéki Ínséget, az »Uj szomszéd­
ság“ czimü vígjáték sikertelenségét, a fővárosi épít­
kezés lanyhulását emlegetni — s megtudjuk, hogy a 
kormányelnöknek nem volt ereje Samassa égri érset 
prímássá való kinevezését keresztülvinni. — Politikát 
körökben a leghalározottabbau állítják, hogy a minisz­
tertanács végleg határozott Simor utódjának szemé­
lyére vonatkozólag s az uj prímás sem Samassa, sem 
Hidassy, sem Zalka, sem Schlauch, sem Hornig nem 
lészen, hanem Vasszary Kolos, a benedekrendü szer­
zetesek pannonhalmi «apátja. E hirlelések szerint 
tehát el van ejtve Samassáuak általános helyesléssel 

fogadott jelöltsége.
A mi a külföldet illeti, látjuk, hogy Németország 

katonai téren határozott próbát tesz a két évi szolgá­
lati idővel, minek esetleg mély hatású következményei 
lehetnek. Nem hagyandó figyelmen kívül, hogy az e 
héten megjelent kimutatás szerint Francziaország la­
kosságra nézve fogy, továbbá, hogy Oroszországban 
az ínség mindinkább nagyobb mérveket ölt, minek 
megakadályozását megbízhatón hivatalnokok még nehe­

zebbé teszik.
Ha kellemetlenül hat ránk a Münchener Allge­

meine Zeitungnak a Magyar Egylet alapítása miatt, 
kifakadása, úgy megelégedéssel tölthet el » hír. 67 
Ausztria és Németország a táviratozási dijakra nézve 
a magyar rendszert fogadta el. Különben már túl va- 
gyünk a gyermekkoron, hogysem ily M. Allgeme.ue-fóle 
kifakadások bennünket bosszanthatnának Agathon.

elfoglalta s onnan a magyar tisztviselőket elkergette, a 
várost, horvát katonákkal megterhelte. Jellacsics a ren­
det akarja helyreállítani. Ki bízta meg a horvát bánt, 
hogy Magyarországban rendet csináljon ? Hiszen nálunk 
nem volt rendetlenség, mig ő az alvidéken a rdczokat 
ránk nem uszította és mig ő maga seregével a Dráván 
át nem jött.. Jellacsics azt mondja, hogy nem bántja a 
magyar népet, hanem ha Pestre mehet, szétveri a mi­
nisztereket, szétkergeti az országgyűlést és megsemmi­
síti az 1848-iki törvényeket, a melyek adták a nép 
szabadságát. Zágrábmegyében felséges fejedelmünket a 
horvátok sváb királynak csúfolták, ezt hallotta Jella­
csics és még sem büntette meg a csufolodókat. Zág­
rábban felséges nádorunk István arczképét a piaczou 
égettette meg. Királyotok meg van gyalázva, nádoro­
tok megbecstelenitve s nem állatok bosszút!
Ü,anion Lajos, a Fejérmegyébe küldött kormány iz^o 
Így buzdítja fegyverre a népet Jellacsics ellen. Jó Ma 

M nép., kiben aZ .pák .éré még ...»«4 
„óköli. H..I41 . párlaté Jellucaicsre, k. a korona 

gyöngyei u'áu terek«* i ki a királyt meg akár,.

csalni. Fegyverre az áruló ellen, ki vérünk kiontása 
után Tótországot akar alapítani azon a földön, melynek 
minden hantja apáink vérével kövérittetett. Rajta hát 
hazafiak! Nem öltöztetik ujonczaitokat frakkba, magyar 
ruhát fognak viselni, magyar fületekkel magyarul be­
szélhetnek, magyar földön fognak tanyázni és szolgál­
ják a királyt s a hazát, a melynek alkotmányára meg­
esküsznek.

Érdekes a honvédelmi bizottmány egy szózata, a 
melyben közzétéve Görgeinek egy tudósítását arról, 
hogy a győri utón maga mellett fölégette a gabona-, 
zab széna-, szalma-gyűjtéseket, e példa utánzására a 
következőleg buzdít: „A status mindenkinek kárát 
megtéríteni azonnal, melyet a haza védelme végett 
szenvedett, keljenek fel a népnek milliói 1 takarítsanak 
el minden élelmet az ellenségtől s ha mi keveset ej 
nem takaríthatnának, gyújtsák fel l égessék össze! hadd 
vesszen el éhen, ki hazánk szent, földjét, zsarnok léhá­
val megfértö/.leli és ha lefekszik pihenni, gyújtsa fe­
jére a nép az alvó helyét. Hadd vesszen éhség, fagy, 
láng és fegyver által! És el fog veszni, ha a nép e

■i



i’d I szóló kitilt vány olt at, most is csak borzalommal ol­
vashatják. A Jellacsics ti'tal fel lázit,ott rác/,ok kegyet» 
len vérengzéseiről a. következőket mondja egy a német 
fegyverre szólító kiáltvány.: „Amit a tatárok lettek, 
igen hasonlítható a ráczok kegyetlenségeihez, Az eke- 
szarvrtn’ál vagy kepéi közt békén munkálkodó magyar 
földmivest, elfogják, nyakát elfiirészelik, mert tudjátok 
meg, minden magyar fejért két két aranyat kapnak ; 
vagy elevenen megnyuzzák, vagy szalmába tekergetve 
megégetik; lábait, kezeit elvágják, az asszonyok emlőibe 
'tizes drótot, húznak, az ártatlan kisdedeket torony te» 
tejére kötözik vagy falra szegezik, Úgy lődözik czéiba, 
Polgárok. nem lázadóé fel minden véretek ily baromi 
tettek hallattára, nem esktlsztök-e boszut a lázadók 
fejére ?"

Elképzelhetjük»« az örömérzókek azt a fokát, a 
melylyel azokra, kik e borzalmas időket átélték, a kő­
vetkező kiáltványt olvasták, a melyeket Spelletich Bó­
dog kormáuvbiztos adott ki Szabadkán 1849. ápr. 4-én. 

Szent-Tamás volt, nincs többé!
Vitéz seregünk 4 óra hosszan tartott ostrom utáu

Közönség köréből*)
A táncziskolaról és a tanító viselkedéséről.

Klein Ignácz táncztauitó városunkban 7 heti ta­
nítását, múlt hó 24-éu végezte be.

A táncztauitó viselkedését és modorát eddig nem 
ismertem, mivel mindig dicsekedett jó magaviseletéről 
és tanítványainak gyors haladásáról, melyet ezen lap­
ban többször ismertettem, — egy részről sajnáltam is, 
mint szegény családos embert és tőlem teihetőleg min­
dig dicsértem, hogy kellő pártfogásban részesll jön, de 
most a sok panaszok hallattára az igazságnak adok 
helyet és nyíltan megmondom a valót, hogy má-ok is 
megismerjék. — Néhány példát említek fel e helyen, 
melyeket hallottam és tapasztaltam.

Az egész tanítási idő alatt — daczára a szép 
számú tanítványnak — mindig panaszkodott és ked­
vetlen volt a tanító; a tanítványokkal folytonosan go- 
rembáskodutt, mim ha azoknak kötelességük leit volna 
eltűrni az ő szeszélyeit.

Az első hót alatt mutogatta ugyan tudományát 
az elsajátítani akaró növendékeknek, de már a máso- 
dik héttől kezdve igen csekély gondot fordított arra, 
pedig a tanítványok nagy része későn iratkoztak be,— 
remélve, hogy lesz még elég idő az alapos tanulásra.

A kik az első hőt alatt iratkoztak be, azoknak 
nem lenne ugyan sok panaszuk a tanító ellen, de au» 
nál több azoknak, a kik később iratkoztak be, mivel a 
táncztauitó az újabb tanítványoknak mindig azt mondta, 
hogy vigyázzanak azokra, a kik tudnak és tanuljanak 
azoktól; maga pedig leült egy széfre s mélyen elgon­
dolkozott az idők lefolyásáról és mostoha szerencsé­
jéről. Ha ilyenkor valamelyik tanítványa kérte, hogy 
mutassa meg a lépéseket, mindig az volt a kifogása, 
hogy most mines kedvem a tanításra, — tanuljon a 
többiektől.

A táncztauitó tudományát nem vonom kétségbe, 
de gyakran szenved beszámíthatta» állapotban ; ilyenkor 
igen szeszélyes, durva és goromba a tanítványokhoz; 
a kisebbeket többször megrikatja.ha nem visznek pénzt.

*) E rovat alattiak díjmentesen közöltéinek. Szerk.

Az ilyen ember nem tanítónak való, mert a ta­
nítványok tőle jót nem tanulhatnak, A ki oktatni akar, 
vagy arra van hivatva, hogy tanítson, annak ' józan 
életüuok és türelmesnek kell lenni, nem pedig 
ellenkezőleg.

Ennyit akartam említeni a tánoziskolábau viselt 
dolgairól; — lássuk miként cselekszik a családi 
életben.

Adósságot-adósságra halmaz; az adósok ha kérik 
jogaikat, nem fizet, hanem mindig biztatja őket, hogy 
ekkor és ekkor megfizetem, most nincs pénzem, mert 
hát látja ón családos ember vagyok s kell élelemre és 
ruházatra a mi csekély keresetem van. A többek közt 
tartozik lakást adójának 17 írttal, kit mindig biztatott, 
hogy miután most nem fizethet, majd a próba bálkor 
becsületesen megfizet.

A próbabál meg volt és akkor a helyett, hogy 
adósságait kifizette volna, elment pejével együtt, a test­
véréhez Jankováczra, — ki szintén táncztauitó — a 
próbabálba és itt hagyot, két 3—5 éves kis gyermeket« 
kiket a jó Istenre bízott.

Hát ez is apa és anya, a ki igy viseli gondját 
gyermekének? — Elmegy messzire s a kicsinyeket itt 
hagyja felügyelet nélkül és senkit meg nem bízott, 
hogy gondjukat viselje. Itt hagyja őket, mintha talán 
nem is az övéi volnának; — vagy talán zálogba 
hagyta itt őket, inig adósságait kifizetheti í — Mi lesz 
az ilyen gyermekekből, ha valahogy talán kegyelem 
kenyéren felnőnek? — miután hiányt szenvednek a 
nevelésben.

Bizony sajnos és szégyenére válik a társadalom­
nak, hogy a mai felvilágosodott korban ilyen ember ia 

1 létezik, a ki megveti, elhagyja magzatait és a sorsa 
bízza őket, Az ilyen ember nem érdemes senki párt­
fogására, ki elfelejik"zik kötelességéről s talán arról 
is megfelejtkezik, hogy ember, a ki arra van teremtve 
és hivatva, bogy a jót cselekedj'“ s a rosszat, kerülje. 
Keressen magának más foglalkozást., mert őszintén 
megvallva, nem táneztanitónak való és ne tegyen min­
denfelé ennyi kellemetlenséget, mint, városunkban.

Az igaz, hogy minden embernek vau valami hi­
bája, de már ennyi tűrhetetlen.

kel. Fel, fel! a népnek millióival!“
De nemcsak a hatóságok, hanem magánosok ia 

lelkes szózatokban buzdították fegyverre a magyart- 
így például Her epei Gergely kolozsvári ev. ref. lelkész 
a következőlcepen: „Ébredj fel szegény árult magyar 
oép és lásd meg a te ellenségedet, mert tábort ütöttek 
ellened, hogy kiirtsanak tégedet, a földnek sziliéről! Az 
oláh és ti szász, kinek te sohasem ártottál, vesztédre 
esküdtek, el akarják foglalni földeidet,, felégetni házai­
dat, elhajtani marháidat, tégedet pedig meggyilkolni 
akarnak és nem kedveznek még a bölcsőben levő ár­
tatlan gyermek életének sem. Kelj fel magyar nép és 
fogj fegyvert, a milyent, kaphatsz, csép. fejsze, vusvilla, 
kasza, lándzsa, mind jó szolgálatot. teszeu most ős 
lm nem lenne fegyvered, szerezz magadnak, mert az 
idők gonoszok. Krisztusnak ama parancsolata szerint: 
most akinek erszénye vagyon, elővegye azt, hasoula- 
tosképen a táskát is és akinek nincsen fegyvere, adja 
el felső ruháját ős vegyen szablyát magának!" : szt. Lu­
kács a 22-ilc rész, 30-ik versében.

A délvidéken dúlt polgárháború iszonyatosságai-
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Lássuk most miként folyt le a próbabál!
Este 7 óra után már gyülekezett a közönség és 

csakhamar meglelt a terem ifjú, dobogó szivekkel, kik 
vágytak élvezni a tánczot s vígan haladtak körül a 
jó zene ütemei alatt a teremben.

Az iparos ifjúság nem vett részt az estélyen, a 
jnely általános feltűnést keltett. Nem tudom minek tu­
lajdonítsam azt, hogy a fiatalság nem jelent meg, (Egyedül 
a-tanító szerény magaviseletének — Szedő.) mert ré­
szemről nem mulatság- az, a hol fiatal ember nincs

Mindjárt a bál kezdetén látható volt, hogy nem 
lesz valami rendes kimenetelű, mivel a táncztauitó na­
gyon is elvért a tánczrendtől s egymásután két csárdást 
ihuzatott, a mi nem áll a táuczrendben. Gondolom ked­
vezni akart a tanítványoknak, mivel talán a csárdást 
tudják legjobban tánczol ni, mert éu úgy tudom, hogy 
•a próba bált a tanítványok tiszteletére szokták ren­
dezni, hogy láthassák a szülők a sikert.

Következett azután, hogy ki legyen a bálkirálynő ?
Itt ismét a táncztauitó okozható, mert többeket 

felbiztatott erre a tisztségre, a kiktől ajándékokat kért 
és kapott is.

Először körbe állította a tanítványait, hogy az 
lesz a bálkirálynő, a ki legjobban tud táuczolui, de ezt 
többen nem helyeselték és az általános zavar közt az 
volt halható, hogy a ki legdíszesebben van öltözve 
((persze a tanítványok között) az legyen a bálkirálynő ?

Ki tudna most. igazságot tenni, mikor mindannyian 
szépen és csinosan valáuak öltözve ?

Végre aztán a .nagy tanácskozás u án meg lett 
választva az, a ki legjogosultabbnak érezte magát erre 
a bő ajándékozás folytán. Méltó is volt minden te­
kintetben erre a tisztségre.

A társaság éjfélig igen szépen mulatott s a zene 
«sábitó hangjai mellett minden földi gondot elfelejtve 
(töltötte kedvét; azonban éjfél után megtörtént, egy 
pár leánynyal, kik a yigságbau bele találva magukat, 
Jiogy a tánezteremben sörös pa’.aczkot emelve, dalol- 
gatfak, szóval egész otthoniasau érezték magukat. — 
Ez megjárja jó lakodalomban, a hol bor van bőséggel, 
de nem egy díszes bálteremben !

Különben mindezen felsorolt kellemetlenségeket 
tekintetbe nem véve, a jelen voltak jól mulattak, de 
nem várták meg a kivilágos-kivirradtet, mint a meg­
hívókban volt, mert már 2 óra után haza mentek.

Egy figyelő.

XDr. Bauer Talca/to kunszentmiklósi köz- 
és váltó ügyvéd, múlt hó 27-én d. u. 5 órakor tartotta 
egybekelés! ünnepélyét BlaVL ’Vilma lusasszouy- 
nyal Blau Illés alsó töbörzsöki lakos haszonbérlő leá­
nyával a sárbogárdi izr. templomban. A iiá<züunepélyen 
díszes vendégkoszoru vett részt s a kunszentmiklósi 
első zenekar talp alá húzott csárdásai mellett a jó 
kedvvel fűszerezett mulatság, az örömapa és örömauya 
vendégszerető házánál világos reggelig tartott.

Bauer JVEózee Bauer Ignácz földbirtokos 
legtöbb adófizetés után városi képviselő fia, e hó 3-án 
délután 3 órakor tartja esküvőjét a kunszentmiklósi 
izr. templomban özvegy Bauer Mátyásné bájos leányá­
val Bauer Teréz kisasszonynyal.

A dást,, tartós boldogságot és megelégedést ltivá- 
váuuuk a díszes házaspárnak mindkét részről.

(Szerk.)

április 3-án délelőtti 11 órakor rohammal vette be. A 
bevehetetlennek tartott gaztanya nincs többé, valamint 
eletiyészendnek ellenségeink is utolsó izigleu. Mert az 
Isten, ki az égben van, nem fogja büntetlenül hagyni 
azon istenteleuséget, mely rajtunk elkövettetett. Béke- 
turéa és összetartás testvéreim és mentve lesz az imá­
dott haza. — A rácz erő lelke: mintegy 3000 szerb 
nvugszik a feldúlt fészek romjai alatt. Ágyúik, fegyver, 
nmrha, gabona stb. nagy mennyiségben jutott birto­
kunkba. De feleink közül is többen nyugodjék az örök 
á'mot. Béke és áldás hamvaik felett! Béke és áldás 
y.-ájuk, kik vérüket érettünk ontották! Dicső emlékük 
csak a nemzettel enyészhet el.

Éljen Perczel Mór, a derék tábornok, éljen 6, 
„a fellázadt váczok ostora“, éljenek a szent-tamási de­
rék vitézeink!

Vájjon van-e olvasó, a ki — ha magában is — 
ne mondana egy éljent emlékezetükre ?

Helyi és vidéki hirek.
Dömötör! vacsora. A polgári olvasó-egylet, múlt 

hó 28-án ülte meg szokásos évi társas vacsoráját. A 
vacsorán a tagolt szép számmal jelentek meg és finom 
bivkapörkqlt, jó bor és zene mellett késó estig, példás 
rendben mulattak.

Halálozás. Özv. Buriáu Gábornó múlt hó 27 én 
élete 92 >U évében meghalt, Temetése nagy részvét 
mellett ment végbe, mely alkalomkor Baltsay Sándor 
ref. lelkész és esperes megható gyászbeszédet tartott 
az elhunyt agg nő felett. Nyugodjék békeben a drága 
halott, kinek a jó Isten oly hosszú földi életet enge­
dett megérni.

Esküvő helyett a halálba. Török Mihály szorgal­
mas fiatat ember, városunk szülötte; egy idő éta sze­
relmi viszonyt folytatott egy leánynyal és - mivel 
nem jó az embernek egyedül lenni —- közösen elhatá­
rozták, hogy egymásé lesznek. Elmentek hát a paphoz 
s beíratták neveiket a házosulainlók közé; persze erről 
szülőiknek nem szóltak, mivel jól tudták, hogy nem 
egyeznek ezen házasságban. A pap kihirdette őket a 
templomban okt. 25-éu. — Most meghallották a fiatal 
ember szülői és testvérei s minden áron leakarták be­
szélni ezen házasságról, — mondván: nem neked való 
leány az, találsz te mást is, ne tedd azt, mert mi nem 
fogunk beleegyezni soha ezen házasságba 1 A fiatal em­
ber mélyen elgondolkozott., mivel ő azon leányt, nem 
gazdagságért, nem kincsért akarta elvenni, hanem azért, 
mert szerette, engedve a szülői parancsnak, nem bírta 
leküzdeni lelki fájdalmait, látta, hogy nem veheti el 
jegyesét, múlt hó 28 áu felakasztotta magát 
az istállóba. Szülői akkor vették észre, mikor már 
meg volt halva, minden kísérletet megtettek, hogy 
meg mentsék, de bizony nem ébredt fel kínos álmai­
ból. Temetése másnap ment végbe. — íme egy példa, 
melyből sokat tanulhatnak azon szülők, kiknek gyer­
mekei vaunak.

Tüzesetek Szabadszálláson. Október 25-én virra­
dóra Kulcsár János szabadszállási lakos, balázai tanyai 
lakása, 26-áu éjjel pedig Lovász Péter városbeli lakháza
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égett le. Lovász Péter baromfi-kereskedő, ki Budapes­
ten lakik; házában két család lakik, akika való­
színűleg lelketlen gyújtásból szárma­
zott tűzben csaknem bele égtek; egynek a 
menekülők közül a haja szálai már pörkölöd««. A tűz 
11 óra tájban ütött ki s a lakók mindennemű ingósága 
benn égett. A lakház állítólag biztosítva volt.

Fleischer Ignácz kitűnő italokat tartó regálé-bér­
lőnk — mert boraira mondhatjuk, hogy „drága de jó“ 
(olcsóbb nem is lehet, mikor az állam oly hallatlan 
bért követel Szerk.) —- pinczójót a téli időszakra be­
rendezte a legjobb minőségű theáhoboz való rummal s 
kisebb-uagyobb palaczkokban ajánlja a fogyasztó közön­
ségnek. Ezen kívül kapható ugyanott gr. K-glevich- 
féle jóminőségű Cognak. A pincze nyitva áll a közönség 
szolgálatára reggel fél 7 órától déli 12 óráig, délután 
2-től este 6 óráig. A nagyérdemű fogyasztó közönség 
szives pártolását, kéri.

Petőfi müvei. Petőfi Sándor összes müvei tiz izmos 
kötetben fognak megjelenni az „Atheneum“ irodalmi 
részvénytársaság kiadásábin. Az uj kiadáshoz, mely 
Petőfi prózai elbeszéléseit, »aplój-gyzeteit és levelezé­
seit is magában foglalja, Jókai Mór ir terjedelmesebb 
életrajzot. Éppen 42 év kellett hozzá, hogy Magyar- 
ország legnagyobb költőjének összes munkái a nemzet 
közkincsévó válhassanak s Petőfit egész valójában1 meg* 
ismerhesse a közönség í Kár volt még 8 esztendeig 
nem várakozni, hogy a félszázad teljes legyen.

A levéltitok védelme. Baross Gábor kereskedelem­
ügyi miniszter a levéltitok megóvása érdekében köze­
lebb a következő rendeletet intézte a posta és távírda 
hivatalokhoz: Megtörtént, bogy egy fél saját levele 
után a postahivatal helyiségeiben levő levélhordónál 
tudakozódván, ez alkalommal a másik félnek levelét is 
meglátta s e körülményből kifolyólag annak kellemet­
lenséget okozott. A kir. posta és távírda hivatalban 
csak az e ezélra kijelölt oly helyen érintkezzenek az 
őket kereső felekkel, a hol más leveleket, vagy posta- 
küldeményeket nem láthatnak, úgy bogy a levéltitok 
kellően biztosítva legyen. Baross s. k.

A képzelődés erejéről. Egy vendéglőben 
nagy zavar támadt, hogy csupán egy üres szoba 
volt, midőn két vendég keresett éjjelt szállást. 
Különben két ágy volt benne s a vendégek, a 
kik kereskedelmi utazók voltak, végre is meg­
egyeztek abban, hogy közösen fogják elfoglalni 
a szobát. Egyik a kettő közül nagymérvű 
hypocliondriában szenvedett s nagyon megijeszti 
társát, azzal, hogy az éjszaka kellős közepén 
kegyetlenül elkezdett nyögni: „Asthma . . ah [ 
ez az átkozott baj ismét elővett, nagyon szen­
vedek, kérem nyissa ki az ablakot, mert meg. 
fulladok 1“ A másik rémülten ugrott ki az ágy- 
ból, ide-oda kapkod gyufa után, de a szolra 
szurok sötét volt és nem talált semmit. Az is­
tenért siessen, mert végein lesz 1 — nyögé egyre- 
másra a képzelt beteg. Levegőt, levegőt, mert 
megfulladok. Társa ijedten kapkodott a sötét 
szobában, össze-vissza forgatta a bútorokat, Je 
gyufa még sem került sehonuan. — Az égre, 
törje ki az ablakot, mert végem van ! — lihegé 
fuldokolva az asfinás, mire a másik minden 
gondolkozás nélkül fölkapta a kezeügyébe eső 
esizuitihuzót és összezúzta vele az ablaktáblákat

melyek csörömpölve törtek össze. Erre rögtön 
nagy megkönnyebbülést érzett a beteg Köszö­
nöm, ezerszer köszönöm- önnek — nyögdéeselé—1 
ha még egy pillanatig nem kapok Íevt-g.ít, ok­
vetlen végem van 1 Midőn aztán magához tért, 
szobatársának hosszadulinasan elbeszélte baját 
és azt is, milyen régen szetived már benne. 
Aztán mindketten- elaludtak. Miután langyos 
éjszaka volt, egyikük sem órez'e magát, rosszul. 
Midőn hajnalodul kezdett, nagy csodálkozással 
vették észre, hogy az ablaktáblák teljesen épek. 
Láthatatlan üvegesek működtek volna, vagy 
az egész eset álom volt csupán ? Nem, mert a 
földön mégis hevert némi üveg törmelék. Mikor 
aztán körülnéztek jobban a szobában, egy régi 
könyvszekrényt fedeztek fel, melynek üveges 
ajtaját törte össze az egyik utazó. A fulladás, 
az asthma, a megkönnyebbülés mind csupán a 
képzelődés játéka volt, és itt is behizonyult, 
hogy a mit az ember akar, azt mind' el is bírja 
képzelni,.

A legnagyobb boros hordó pusztulása. A régi is­
kolai könyvekben is benne volt, hogy Tata egyik ne­
vezetessége az Esterházy grófok óriási bordója. Két 
századén keresztül állott Tata mellett a báji szőlőhegyi 
pinczékbou és 250 0- hektoliter űrtartalmánál fogva- 
messze túlszárnyalta a monarch ia legnagyobb hordóit, 
A jobbágyság Idejében ebbe a hordóba hordták a hű­
béresek a földesuroknnk járandó tizedet, annak el tö­
rült ével pedig az Esterházy uradalmak bortermését 
helyezte el benne. Két tized óta már használhatatlan 
állapotban volt a hordó, a mennyiben három dongája 
elrobadt és nem találtak az országban oly nagyságú 
fát, a melyből azokat pótolni lehetett volna. Az 1885-ki 
országos vásárra fel akarták szál irtani Budapestre, kü­
lön vasúti kocsikat készítettek volna hozzá, de az in­
téző körök lemondtak e tervükről, mert a végelgyen­
gülésben szenvedő hordó nem állta volna ki a hosszú 
utat.. A nagy hordó a napokban ősszeroskndt és most 
csak óriási dongája és hatalmas vasabroucsai tanúskod­
nak a nagy idők letűnt fényéről.

Hetivásár! jelentés Deutsch Mátyás szarvasmarlia- 
és juhbizomáuyi üzletéből. 1821. október hó 29 én? 
felhajtatott: 412 drb mauy.tr ökör, 990 drb szerb 
ökör, 36 drb szerb tehén, 724 drb magyar Mién, 94 
drb bivaly, 8ö drb bika. Utólag felhajtva 1078 drb 
Összesen 3414 drb vágómarha. — Miután a helyi szük­
séglet csekély s az idegen vevők lassanként elmaradoz­
nak a vásárról, az eladás igen nehézkes volt s az árak 
jobb árunál egy írttal csökkentek métermázsánkint. 
Mintegy 300 darab eladatlan maradt. — Fizetett : 
hízott ökör 27—32 frt, szerb ökör 21-31 fi t, szó, b 
tehén 21—24 frt, magyar paraszt ökör 23—27 fit, 
könnyebb minőségű 21-23 frt, tehén 22—29 frt, 
bika 24—29 frt, bivaly 20—24 frt élősúly! 100 kilón­
ként. — Juli vásár 1891. október 27. Felhajtás 
9315 drb. A vásár vevők hiánva és állandó rósz pírisi 
jelentések folytán lanyha vo't. Árak: kiviteli juhok 
14—20 frt, silányabb fajú 6—10 fr< páronként. — L<>- 
vélczím: Deutsch Mátyás Budapest, Muzeum-körut 
10. szám. Sürgöny-czlin: Deutsch Budapest, Muzeum- 
körut 10. Czlin marhaszállitmányok részére: Deutsch 
Mátyás Budapest, Ferenczvárosi állomás.

A kis leány szerencséje. Egy Goldberger nevű 
bécsi adopéiuuros 8 éves leánykája néhány nappal
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«zelótt az utczán sétált nagyapjával. Megállották egy 
pénzváltó kirakata előtt s a kis leány, miután kellőleg 
megbámulta a kirakott aranyakat, észrevette, hogy 
szép képek is vaunak a kirakatban-; a sorsjegyeket ér­
tette alatta. Kérte a nagyapját, hogy vegyen neki ilyen 
képet, meg is mutatta neki melyiket. Egy Jósziv sors­
jegy volt, melynek elég czifra a papirosa. A nagyapa 
megvette a képet s csakhamar kitűnt, hogy a kis 
leánynak jő ízlése vau: az a kép csakugyan nagyon 
szép volt. Most volt a Jósziv-sorsjegyek húzása s a 
jbécsi kis leány azzal a „képpel" megnyerte a 20 ezer 
forintos főnyereményt.

Az időjárás. Az idő teljesen hidegre vál­
tozott. Ezelőtt csak pár nappal is oly gyönyörű 
veröfényes őszi idő volt, hogy az ember nyári 
kabátban kényelmesen sétálhatott, de most már 
olyan száraz hideg van, hogy kénytelenek va­
gyunk egész nap tüzelni a szobában. Az abla­
kok úgy befagynak éjjel, mint tél derekán.
Az őszi vetés nem valami szép remény nyel 
biztat, mert eső hiányában a száraz földben 
kellett el vetni a magot, s most a nagy hideg 
teljesen tönkre teszi. Tartunk tőle, hogy jövőre 
olyan aratásunk lesz, mint ez ében volt
Oroszországban.

Szer a difteritisz ellen. Selmeczbányán Filkorn 
Alajos -fogorvos évek előtt egy nagy hatású szert ta­
lált fel a difieritisz ellen, melylyel számos gyermeket, 
a kiknél az orvosok a difteritisz diaguosiát megállapí­
tották — megmentett. De nem akarván a kuruzslás 
(vádja alá esni. sokáig nem mórt szerével a nyilvánosság 
«lé lépni. Most azonban, mikor már egyre-másra érkez­
nek hozzá a megmentett gyermekek széleinek hálás 
köszönetét tartalmazd nyilatkozatai, úgy városunkból 
es vidékéről, mint messze földről is, a hová távirati 
megrendelésre készséggel küldötte ingyen a szerét, - 
a nyilvánosság előtt kijelenti, hogy bárkinek levélben 
vagy távirati megrendelésre azonnal megküldi szerét 
ingyen; s teszi azt abban a tudatban, hogy szere 
biztos jóhatásu. - Egyébiránt nem titkolódzó vele, 
elmondja tartalmát és vegyelemzés alá is bocsátotta.

Az ez idei burgenyatermés ugyancsak szomorúan 
ütött ki, a mit különösen a felvidék szegény népe, 
melynek a burgonya csaknem kizáró'agos táplálékát 
képezi, súlyos csapásként érez. A termés oly rossz, 
hogy Legtöbb helyt az elvetett magot is alig adja meg 
s a legnagyobb csapás, hogy még e kevés termés is 
gvors romlásnak van kitéve. E «sekély termésnek oka 
e»y ragályos, könnyen tovább terjedő növényt betegség, 
az u. n. burgonyarothadás, mely egy élósdi. 
az u. n, phytophtora infeetans által okoztatik. Ez a 
gomba először a leveleket támadja meg, mire azok 
egyelőbb úgy néznek ki, mintha ragyásak lennének s 
tényleg a legtöbb gazda azt hiszi, hogy a baj semmi 
egyéb mint ragya. Majd azonban a levelek csakhamar 
elszáradnak, vagy esős időben elrothadnak, mire a 
burgonyagumók már a fészekben is kezdenek rothadni 
8 még szembeötlőbbé válik a rothadás a behordott 
burgonyán. Ha nem védekezünk e pusztító betegséggel 
szemben, úgy az évról-óvre nagyobb pusztításokat 
fog tenni, különösen nedves időjárás esetén. Pedig 
sikeresen védekezni s még nedves
években is teljesen mentesíteni le­
het a burgonyát e betegségtől egy 
igen egyszerű eljárás segélyével. Hogy mi módon, »it

a Kassán megjelenő s igen praktikus irányú gazdasági 
hetilap, a „Gyakorlati Mezőgazda" legutóbbi 
száma igen részletesen tárgyalja, a mely közleményt 
minden burgonyatermesztó gazda figyelmébe melegen 
ajánlunk. Mindazoknak, a kik nevezett lap jövő egész 
folyamára csekély 6 írttal már most előfizetnek, a lap 
ezidei hátralevő számai, a burgonyavészt tárgyaló 
számmal együtt, ingyen fognak megküldetni. Az elő­
fizetési pénzek Kassára a „Gyakorlati Mezőgazda" 
kiadóhivatalába küldendők.

CSARNOK

Az utolsó válasz.
— Elbeszélés. —

Irta: Hermán Ferencz.
XV.

{Folytatás.)

Sárkány lehajtott fővel gondolkozott, Tudta, hogy 
nem menekülhet s lelke mégis örült, hogy bosszúját 
kitöltheté, bár czélját nem érte is el. Gonosz lelke, 
hogy bosszúja teljes legyen, Árpádot is megfosztotta 
a vagyontól, mi reá volt szál tandó s melyeket a hite-

k»««.
létében folyton szitkozódva és rablánczait csörgetve.

Másnap kora reggel kivezettetett börtönéből a 
vesztőhelyre, az ítéletet felolvasták és végre is haj­

tották. *
* XVI.

Árpádról akkor szóltunk utoljára, midőn futva 
Jenő elől, Rómába sietett.

Ő kimondhatatlanul félt Jenő bosszújától s gonosz 
lelke mégis rávitte, hogy elmenjen lakására, bár ezt 
csak fegyveres kísérettel merte megtenni, de midőn 

í 8egély nélkül érezte magát, futott remegve, mert 
érezte, hogy annak bosszúja rettentő lesz. S talán 

I éppe„ Jenő elől menekült el otthonából, hurczolva 
magával nejét, ki még mindig azt hitte,hogy Jenő őt meg- 

' menti. Ha egy-egy lovast, vagy kocsit, látott utánuk 
Bietve jönni, szive hangosan kezdett dobogni. Jenőre 
gondolt. De mindig csalódott.

Már-már azt hitte, hogy nem kapta meg levelét, 
va»y valami baja történt, vagy talán éppen egész 
más utón keresi, midőn férje levelet kapott apjától.

Az öreg Boleányi még az nap irt fiának - s 
megírta a köztük lefolyt jelenetet és hogy jöhet bátran,

•t Sziklay soba-többé nem fogja lakukba betenni

lábát.^ e levelet — melyet körülbelül csak 3 hét
múlva kapott meg - nőjének is megmutatta, ki első 
n,Hallatban kétségbeesett, de azért reményével mégsem 
hagyott fel, elhatározván, hogy 6 fogja Jenőt felkeresni.

A levél vétele után Árpád így szólt, nejéhez:
_ Asszonyom! holnap indulni fogunk haza.
_ Ha ön nem mondja is, megteszem moudá

....«*"«<*■■

“rri»;»« en.énu . . . IW»«be», h* 
önnek iej nem tetszik, h.znérkez.e , viheti .«onn.l 

I megindíthatjuk - vágott közbe Jolácka.
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— Akkor önt apja ki fogja tagadni. . . .
— Tudom, — de biztos vagyok abban, hogy önnek 

sem lesz haszna belőle.
— Úgy ? ! — Talán szeretőjével igy vél ön egye­

sülhetni? — kérdé Árpád maré gúnnyal.
— A legkevésbé sem — mondá Jolánba nyugod­

tan, hanem ha majd önnek is megadja — szeretőm 
az utolsó választ, válóper nélkül is egymásé leszünk.

— Csakhogy az ön szeretőjét, mint . . . őrültet 
elzáratom, hogy soha többé napvilágot nem lát.

— Valóban ? ! . . . No, ne féljen, nem fog az oly 
könnyen sikerülni, mintsem a hogy öu gondolja. — 
íme, olvassa ön — mondá Jolán ka haragtól lángoló 
arczCzal s ezzel egy újságot dobott Árpád szemei

Az újságban, mely tegnapi keletű volt, a többek 
között ez állt:

»Sziklay Jenő, vitézségéért s a hazának tett 
fontos szolgálatáért kapitányi rangra emeltetett.

— Hahaha ! . . . ott még jobb helyen vau — mondá 
Árpád felkaczagva. — Egy bolond golyó ... és aztán 
mindennek vége van.............

Jolánka reszketni kezdett, de uralkodva önmagán, 
szilárd hangon mondá:

— Előbb majd ön kapja meg tőle az utolsó 
választ.

Jolánka és férje sok törődés után végre haza­
érkeztek,

Otthon minden a régi volt — boldogság nélkül. 
Kőväry keveset szólt s még kevesebbet mosolygott. 
Nem tudta kiverni fejéből a jelenetet s a szavakat, 
melyeket Jenő mondott neki a legutóbbi találkozáskor 
Kőváryné pedig már csak árnyéka volt a — réginek. 
Megtörte a szenvedés, a leánya szerencsétlensége, 
Jolánka mind látta ezt és hallgatott, de e hallgatás, 
a kisirt szemek s a halvány arcz élénkeu mutatták az 
ő fájdalmát.

Árpád is ott lakott, bár ő ritkán volt otthon- 
elment a vig c/imborák közé, hogy felejtse — félelmét.

Egyszer, midőn mámorsan tért haza, egy írást 
talált asztalán. Érdeklődve vet le kezébe, de- alighogy 
beletekintett, arcza hirtelen elváltozott, egész testén 
ideges borzongás futott végig s egyszerre — kijnzanult,.

Az irat, mely őt oly egyszerre kiábrándítóttn-'—• 
sorozási iv volt.

— Ez lehetetlen! — kiállá dühösen, miután per- 
ezekig tartó káliuliságáhól a kínos valóra ébredt. — 
hisz az öreg Kőváry nekem azt mondta, hogy kieszkö­
zölte a katonaságtól való felmentésemet f — Ez lehe­
tetlen ! ! ! . , . Besoroznak, — elvisznek a háborúba, 
mint egy parasztot s ott lelőnek, mint egy kutyát. . . . 
Nem fogok elmenni! . . . Ott találkozhatom Sziklayval
s akkor . . . akkor.............Inkább a pokolba, - mint ez
ember körmei közéi!.! — És ha három nap alatt 
nem jelentkezem, értem jönnek, elhurczolnak s mint 
szökevéuynyel bánnak el. — Én velem, egy Boleányi- 
val 1 . . . Ah í.ut'aim önök kicsik ahhoz ! — De most 
megyek Kőváry hoz!' . . .

(Folyt, köv.y

Szerkesztői üzenet.
K. Ö. urnák K. P-n. „Költősors“ valóban nem kerülte ki’ 

sorsát: papírkosárba került. Alak és tartalom nélküli, hosszabb 
és rövidebb sorok halmaza még nem vers s annál kevésbé- 
költemény. — íme egy kis szemelvény belőle:

„Ne csüggedj még, egyetlenem,
Van még remény , . . egy szebb haza . . .
Boldog leszesz . . . hol nines nyomor f 
Mosolyogva néze én reám,
Búcsúzva nézett én reám,
Utolszor nézett, én reám 
És karjaimban meghala.

Meg bizony; nyugodjék békében í Mi is mosolygónk, 
búcsúzunk és reméljük, hogy e téren először és utolszor 
találkoztunk

menetrend.
3-u.dapest — Szabadkai vonal.

Budapesttől — Szabadkáig

Állomások
vonat

j vonat vegyes

d. .u rX u
Budapest 2 40 9 45 1 3.12

3 06 8.10 10 33 ! 3 41
3.18 8.29 110 58 i 4.08

Laczhá/.a 3.35 8.57 1140 ; 4 52
Dömsöd 3 45 9 11 j II 56 1 5.12
Kuuszentmiklós 3.57’ 9 29 5 1215 1 5 42
Nagyállás 4.08 9.44 12.33 6 05
Szabadszállás 4.18 9 58 í 12.54 6.31
Fillöpszállás 4.26 10.10 107 6 47
Csengőd 4.40 10.31 132 ; 7.17

4.59 11.00 i 159 1 7 58
V.idkert 5,10 11.16 : 2 9 823
Ilii ‘ IS 5 281 11.48 ' 2 55 914
Szabadka érk. 612 ! 12.50 , 4 0 i 10 58

A vastagabb

Szabadkától — Budapestig

Állomások
, 503. : 505. 1 vegyes vegyes

d. e. d. u. 1[' éji"! 'i
Szabadka ind. 9.46 2 25 1 11.28 1.03
Halas 1031 . 3 33 i 105 2 52
Yadkert „ 2.58 ’ 139 3 30
Kiskőrös „ 11.06 i 4.21 218 4 32
Csengőd B 4.41 2 40 458
Fülöpszállás , 11.30 5 02 ! 3 09 5 32
Szabadszállás „ 1139 5.13 1 3 33
Nagyállás „ 5.26 3.57 6 20
Kunszentmiklds n 12.01 5.41 i 4 6 6.47
Dömsöd „ 12.13 j 5.56 I 4 36 7.13
Laczháza „ 12 24 6í9 4 59 7 48
Taksony „ 12 40 6 83 5 33 8 38
Soroksár 7.02 5 58 8.55
Budapest érk. 1 20 j 7.35 I 6.45 i 9 21

idó.t jelentik.

FELELŐS SZERKESZTŐ ÉS KIADÓTULAJDONOS •

B o 352 s ZE£ -Á. o Xu -Ír.

Bois Károly könyvnyomdája Kunszentmiklósou.


